
B1.35 Soins contractuels à domicile 

☐ Gérer les problèmes familiaux
☐ Comment fonctionnent les services sociaux
☐ Garde d'enfants et prise en charge des personnes âgées

 

La personne âgée
(Osoba starsza) L'adaptation du

logement
(Dostosowanie mieszkania)

La maison de retraite
(Dom opieki) Le congé pour raisons

familiales
(Urlop z powodów
rodzinnych)

Le centre de jour
(Dzienne centrum opieki) Le congé de proche

aidant
(Urlop opiekuńczy dla
osoby bliskiej)

Le service de
téléassistance

(Usługa teleopieki)
Être à la charge de

(Być na utrzymaniu)

La garde d'enfants (Opieka nad dziećmi) S'occuper de (Opiekować się)

La situation (Sytuacja) Prendre soin de (Troszczyć się o)

La protection
juridique

(Ochrona prawna)
Aider

(Pomagać)

L'aide à domicile
(Pomoc domowa) Aider les personnes

âgées
(Pomagać osobom
starszym)

Les services sociaux (Usługi społeczne) Offrir de l'aide (Oferować pomoc)

L'aidant (Opiekun) Recevoir de l'aide (Otrzymywać pomoc)

Le psychologue (Psycholog) Demander de l'aide (Prosić o pomoc)

Un bénévole d'une
ONG

(Wolontariusz organizacji
pozarządowej)

1. Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć wideo, lub przeczytaj tekst. (QR: Audio)

Le soin à domicile permet au patient de rester dans son environnement et de garder ses
habitudes, ce qui aide souvent le moral. Les professionnels assurent une prise en charge
variée : soins d'hygiène, mais aussi traitements plus techniques comme l’antibiothérapie ou
la dialyse. L’infirmier travaille parfois seul, pourtant il est soutenu par une équipe (kiné, aides
ménagères). Bien que la maladie soit présente, la personne peut vivre plus normalement
chez elle.

Opieka domowa pozwala pacjentowi pozostać w swoim środowisku i zachować swoje nawyki, co często
pomaga podnieść morale. Specjaliści zapewniają zróżnicowaną opiekę: zabiegi higieniczne, ale także bardziej
techniczne leczenie, takie jak antybiotykoterapia czy dializa. Pielęgniarz czasem pracuje sam, jednak jest
wspierany przez zespół (fizjoterapeuta, pomoce domowe). Chociaż choroba jest obecna, osoba może żyć
bardziej normalnie we własnym domu.
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1. Quel est un avantage important des soins à domicile pour le patient ?

a. Il n’a plus besoin de régime alimentaire. b. Il reste dans son environnement et garde ses
habitudes. 

c. Il doit changer toutes ses habitudes pour
s’adapter au service. 

d. Il est toujours hospitalisé la nuit. 

2. Quels soins peuvent aussi être réalisés à domicile, en plus des soins d’hygiène ?

a. L’antibiothérapie et la dialyse. b. Des opérations chirurgicales en urgence. 

c. Uniquement des massages de confort. d. Des examens d’imagerie comme l’IRM chaque
semaine. 

1-b 2-a

2. Gramatyka: Les connecteurs d'opposition et de concession : "au
contraire de, pourtant, bien que,..." 

 
Wyrażenia opozycji zestawiają dwie sprzeczne ze sobą idee, a wyrażenia
przyzwolenia akceptują fakt, ale prowadzą do innego rezultatu.

1. Malgré + rzeczownik, bez czasownika po nim.
2. Używamy bien que z trybem łączącym (subjonctif) oraz même si z trybem oznajmującym
(indicatif).

Type (Typ) Mot (Słowo) Exemple (Przykład)

Opposition
(Opozycja)

Contrairement à (W
przeciwieństwie do)

Contrairement à mon grand-père, ma grand-mère ne
veut pas aller en maison de retraite.  (W przeciwieństwie do
mojego dziadka, moja babcia nie chce iść do domu opieki. )

Opposition
(Opozycja)

Par contre/ Au contraire / En
revanche (Za to / Przeciwnie /
Natomiast)

Il reste à la maison, par contre il travaille. (Zostaje w domu,
za to pracuje.)

Opposition
(Opozycja)

Alors que / Tandis que 
(Podczas gdy / Gdy tymczasem )

Elle n'a pas demandé d'aide alors qu'elle est stressée.
(Nie poprosiła o pomoc, choć jest zestresowana.)

Opposition
Au lieu de / À la place de
(Zamiast / W miejsce)

Il travaille au lieu de se reposer. (Pracuje zamiast
odpoczywać.)

Concession
(Przyzwolenie)

Cependant / Pourtant /
Quand même (Jednak / Mimo to
/ Mimo wszystko)

Nous faisons du bénévolat, cependant nous ne sommes
pas rémunérés. (Udzielamy się jako wolontariusze, jednak nie
otrzymujemy wynagrodzenia.)

Concession
(Przyzwolenie)

Même si / Avoir beau (Nawet
jeśli / Choćby (i tak))

Même si la situation est difficile, il continue. (Nawet jeśli
sytuacja jest trudna, on kontynuuje.)

Concession
(Przyzwolenie)

Bien que (Chociaż)
Il reste, bien que ce soit compliqué. (Zostaje, chociaż to jest
skomplikowane.)

Concession Malgré (Pomimo)
Malgré sa situation, elle continue d'aider. (Pomimo swojej
sytuacji nadal pomaga.)
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Gdy spójniki bien que i même si są użyte przed dwoma zdaniami (dwiema propozycjami), nie powtarza
się ich: stosuje się "que". Exemple : Bien qu'il ait besoin d'aide et que la situation soit difficile, il va
bien.
Aby wzmocnić przyzwolenie, można dodać quand même (umieszczone po czasowniku). Exemple : Il est
psychologue, pourtant il a quand même besoin d'aide.
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1. __________________ ma mère ait un aidant à domicile, elle préfère encore appeler ma sœur pour les
démarches avec les services sociaux.   (Chociaż moja mama ma opiekuna domowego, wciąż woli
dzwonić do mojej siostry w sprawie formalności z pomocą społeczną.)  

a.   Bien que  b.   Malgré  c.   Même si  d.   Pourtant

2. __________________ le centre de jour est près de chez lui, mon grand-père ne veut pas y aller.   (Nawet
jeśli dzienny ośrodek jest blisko jego domu, mój dziadek nie chce tam iść.)  

a.   Même si  b.   Malgré  c.   Au lieu de  d.   Bien que

1. Bien que 2. Même si

Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. (Contrairement à) Mon collègue travaille au bureau. Moi, je travaille à distance.
____________________________________________________________________________________________________
(W przeciwieństwie do mojego kolegi, pracuję zdalnie.)

2. (Pourtant) Elle est fatiguée. Elle continue sa journée.
____________________________________________________________________________________________________
(Ona jest zmęczona, a jednak kontynuuje swój dzień.)

3. (Au lieu de) Je devais me reposer. Je suis allé à la salle de sport.
____________________________________________________________________________________________________
(Zamiast odpoczywać, poszedłem na siłownię.)

1. Contrairement à mon collègue, je travaille à distance. 2. Elle est fatiguée, pourtant elle continue sa journée. 3. Au lieu de
me reposer, je suis allé à la salle de sport.

 

Popraw błąd 
1. Malgré il a un planning chargé, il vient aider.

_____________________________________________________________________________
Pomimo napiętego harmonogramu, przychodzi pomóc.

2. Bien qu'elle est fatiguée, elle garde les enfants.
_____________________________________________________________________________
Chociaż ona jest zmęczona, opiekuje się dziećmi.

1. Malgré un planning chargé, il vient aider. 2. Bien qu'elle soit fatiguée, elle garde les enfants.

Trois | 3

https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b1/35
https://app.colanguage.com/pl/francuski/gramatyka/opposition-concession#exercise-


3.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. l'aide à domicile
1. Soutien chez une personne pour les tâches quotidiennes à
domicile.

b. le service de
téléassistance

2. Dispositif d'alerte qui permet d'appeler en cas de problème à
la maison.

c. le congé de proche
aidant

3. Période de suspension du travail pour s'occuper d'un proche
malade.

a-1 b-2 c-3

2. Pomoc domowa i rozwiązania dla starszego rodzica (QR: Audio) 

 Wypełnij luki: maison de retraite, services sociaux, s’occuper, téléassistance, aide à
domicile, congé de proche aidant

Quand un parent âgé commence à perdre de l’autonomie, la famille peut demander une
évaluation aux (1) ____________________ de la mairie ou du département. Selon la situation, ils
proposent une (2) ____________________ ou un service de (3) ____________________ . Contrairement à
une (4) ____________________ , ces solutions permettent de rester chez soi, bien que l’organisation
demande du temps.

Si un proche doit (5) ____________________ de la personne au quotidien, il peut aussi se renseigner sur
le (6) ____________________ . Pourtant, ce congé ne résout pas tout : il faut souvent coordonner
plusieurs intervenants et, en cas de conflit familial, demander une protection juridique. Pour éviter
l’épuisement, certaines associations proposent aussi des bénévoles ou un psychologue.
Gdy starszy rodzic zaczyna tracić samodzielność, rodzina może poprosić o ocenę sytuacji w służbach socjalnych urzędu
miasta lub departamentu. W zależności od sytuacji proponują pomoc w domu (pomoc domowa, posiłki, wizyty) albo
usługę teleopieki. W przeciwieństwie do domu opieki, te rozwiązania pozwalają pozostać we własnym domu, choć
organizacja wymaga czasu.

Jeśli ktoś bliski musi zajmować się tą osobą na co dzień, może też dowiedzieć się o urlopie dla opiekuna osoby bliskiej.
Jednak ten urlop nie rozwiązuje wszystkiego: często trzeba koordynować kilku wykonawców usług, a w razie konfliktu
rodzinnego wystąpić o ochronę prawną. Aby uniknąć wyczerpania, niektóre stowarzyszenia oferują także wolontariuszy
lub psychologa.

(1) services sociaux, (2) aide à domicile, (3) téléassistance, (4) maison de retraite, (5) s’occuper, (6) congé de proche
aidant 

1. Quelles solutions permet la famille de demander pour qu’un parent âgé reste chez lui, et quels
problèmes peuvent apparaître lors de l’organisation ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i wybierz poprawną odpowiedź. (QR: Audio) 

Prawda Fałsz

 

1. Elle a contacté la mairie pour recevoir de l’aide à domicile et connaître les
solutions possibles.

☐ ☐

2. Pour le moment, elle a décidé de placer sa mère en maison de retraite. ☐ ☐
3. Le mois prochain, elle prévoit de prendre un congé pour s’occuper de sa
mère.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. ____________________ votre mère à remplir le dossier des
services sociaux, bien que ce soit compliqué.

(Pomóżcie swojej mamie wypełnić dokumenty
do opieki społecznej, chociaż to jest
skomplikowane.)

a.   Aidez-vous  b.   Aider  c.   Aidez  d.   Aidons 

2. ____________________ de l’aide, pourtant vous ne connaissez
pas encore bien la situation.

(Zaoferujcie pomoc, jednak wciąż nie znacie
dobrze sytuacji.)

a.   Offrez  b.   Offrez-vous  c.   Offrait  d.   Offrir 

3. Hier, malgré la fatigue, je ____________________
____________________ de ma grand‑ mère et j’ai contacté le
service de téléassistance.

(Wczoraj, mimo zmęczenia, opiekowałem się
moją babcią i skontaktowałem się z usługą
teleopieki.)

a.   me suis occupais  b.   m’ai occupé  c.   me suis occupée 

d.   me suis occupé 
1. Aidez 2. Offrez 3. me suis occupé

5. Odgrywanie ról - dialogi (QR: Audio) 

 Appel aux services sociaux 

Nadia
(assistante
sociale):

Bonjour, services sociaux de la mairie, Nadia à l’appareil, comment puis-je
vous aider ?  
(Dzień dobry, usługi społeczne urzędu miasta, Nadia przy telefonie, w czym mogę
pomóc?)

Julien (fils
aidant):

Bonjour, je vous appelle pour ma mère : c’est une personne âgée qui vit seule.
Je fais ce que je peux le soir, mais je n’y arrive plus.  
(Dzień dobry, dzwonię w sprawie mojej mamy: to starsza osoba, która mieszka sama.
Robię, co mogę wieczorami, ale już sobie nie radzę.)

Nadia
(assistante
sociale):

D’accord. Nous pouvons organiser une aide à domicile pour les repas et le
ménage, et proposer un service de téléassistance en cas de chute. Pouvez-
vous me décrire sa situation concrètement ?  
(Rozumiem. Możemy zorganizować pomoc domową przy posiłkach i sprzątaniu oraz
zaproponować usługę teleopieki na wypadek upadku. Czy może mi Pan/Pani konkretnie
opisać jej sytuację?)
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Julien (fils
aidant):

Elle oublie parfois des choses et je suis souvent en déplacement. Elle est un
peu à la charge de ma sœur et de moi, mais nous avons besoin de recevoir de
l’aide régulièrement.  
(Czasem o pewnych rzeczach zapomina, a ja często wyjeżdżam służbowo. Jest trochę na
utrzymaniu mojej siostry i mnie, ale potrzebujemy otrzymywać regularną pomoc.)

Nadia
(assistante
sociale):

Je comprends. Je vous propose un rendez‑ vous pour monter le dossier et
nous pourrons aussi étudier l’adaptation du logement. Si nécessaire, nous
évoquerons la protection juridique plus tard.  
(Rozumiem. Proponuję spotkanie, żeby przygotować dokumentację, i będziemy mogli też
rozważyć dostosowanie mieszkania. Jeśli będzie trzeba, później poruszymy też kwestię
ochrony prawnej.)

1. Pourquoi Julien contacte-t-il les services sociaux et quels services propose Nadia ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Mówienie (QR: AI+) 

Pourtant, je pense que… / Bien que ce soit compliqué, on peut demander de l’aide à… / Au
contraire de… , cette solution permet de…

1. Un membre de votre famille a besoin d’aide à domicile pendant quelques semaines : que
faites-vous et à quels services pouvez-vous vous adresser ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Vous devez organiser la garde d’enfants ou l’aide pour une personne âgée pendant que vous
travaillez : quelle solution choisissez-vous et pourquoi, même si ce n’est pas parfait ?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Pisanie: E-mail (QR: AI+) 

Objet : Maman - aide à domicile ?

Salut,

Je reviens de chez maman. Elle oublie de plus en plus ses médicaments et elle a failli
tomber dans la salle de bains. Elle refuse la maison de retraite, mais seule à la
maison, ça devient compliqué. J’ai appelé les services sociaux de la mairie : ils
proposent une aide à domicile (ménage + repas) et peuvent aussi conseiller une
adaptation du logement (barres d’appui, retirer les tapis). Par contre, il faut monter
un dossier.

Tu peux m’aider à décider ? On fait quoi en premier ?

Bisous,
Claire

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Bien que maman refuse..., on pourrait quand même... / Par contre, il
faudrait d'abord vérifier... / Malgré le dossier à remplir, je propose de... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Aider (pomóc)

Impératif

S'occuper (zajmować się)

Passé composé

tu Aide ! me suis occupé(e)

nous Aidons ! t'es occupé(e)

vous Aidez ! s'est occupé(e)
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